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B TEDNU THOMPSON 
BO ODSLOVIL 
1,500 OSEB 

no sicer ni poročano, to-
fakt pa je, da je državni taj-

ik Hull ia konferenci v Mos-
fi Predlagal, da se da po vojni 
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Rusi so se pa na celi črti stri-] " n a r ? C 1 } l 

ali. j Najbrže bodo z a c e l i 
411/9 ur na te-delati 

den. Jlada se bavi z načrtom, da bi j 
lcela po vojni kakih 200 raznih' 
»iektov 17 zahodnih drža- Znana t o v a r n a v Euclidu, 

Nekaj teh projektov bi bilo Thompson Products, bo s pon-
$ ll;>makanje zemlje, nekaj pa 'del jkom odslovila do 1,500 de-

v°dno silo. Kakih 500,000 de- lavcev, poroča vodstvo tovarne. 
eev bi bilo zaposlenih pri tem Vzrok temu je, ker nima dovolj 

od treh do štirih let. Ti naročil za razne dele v letalskih 
IJfckti bi bili ne samo velike'motorjih. 
ll0mske vrednosti, ampak bv To je največja odslovitev de-
Povzročili, da bi se prebival-'lavcev v clevelandski okolici 
zapadnih Zed. držav kmalu ' z a d n j e mesece. Ne samo, da bo 
0J1'°- 'tovarna odslovila toliko delav-

wi A J cev, ampak bo tudi skrajšala 
l|Jub veliki opoziciji pa so po 
!arJi prepričani, da bo 

republikanska narodna 
1Ventija v Chicagu in sicer 

j N a p r a g u n o r e g a l e t a . 

- - - delovne ure za ostale delavce, 
prepričani, da bo pri-j Najbrže bo šla tovarna na mi-

n.)a republikanska narodna r o v n i delovni teden, 41 V* ur, ali 
Bfc&i, - m s l c e r pet dni in pol v tednu. Tovar-

3ta t P ? t i k ° n C U j i m i j a 1 9 4 4 - , n a obratuje zdaj 13 dni v dveh 
*ateri bi jo radi imeli v Cleve-j t e d n i h _ 
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,'Plomatski krogi so mnenja, 
danski diktator Franco ni! 
j^til falangistov (fašističnoj 

na pritisk zaveznikov, 
F * da je to storil iz svojega: W a s h i n g t o n < _ U r a d z a v o j . 

ga nagiba, da se prikupi n o p r 0 d u k c i j 0 j e i z r a č u nal , da so 
m Zed. državam. 
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bo v teku 90 dni skoro gotovo v 
stanu poklicati nazaj večino 
teh odslovljenih delavcev, ko bo 

spomladi. 
Tovarna tudi pravi, da mora 

ad hrwi l u s ' v e ZGn^' le- P°~ I začela delati na novih naročilih , u°ao pa udarili naenkrat z 
„2niki z ogromno ofenzivo in 

Nemčijo. Taki, ki pravijo,. . . , . ... , . . 
J dobro poučeni, stavijo, d a l ? e l a v c e , ° d s l ° V l t l t a k ° n e n a d n ° 
Nemčija na kolenih štiri m e - ; ? ' ™ k a ' * e r J * t u d l ^ T * ™ * 

. p o tistem dnevu, ko bodo z a - d o b l l a n e n a d n o n a r o c i l ° z a 

r ^ i pričeli z veliko o f e n z i v o ' m a n j n a r o č l 1 o d kvaren, ki-iz-
1 invazijo delujejo stroje za letala. Izde-

1 lavo letalskih motorjev pa kon-
trolira vlada. 

A 

Letala so nam prinesla 
41 mil. funtov blaga 

Hik£ a bo najbrže v kratkem 

nam prinesla v tem letu trans-
portna letala iz drugih dežel 41 
milijonov funtov raznega blaga, 
ki je bilo vredno 116 milijonov 
dolarjev. To je za 6% toliko bla-
ga, kolikor so ga pripeljale la-

Rusi so pritisnili ob zid 22 
nemških divizij pri Žitomiru 
V novem pogonu v smeri Romunije in Polj-

ske so Rusi n a p r e d o v a l i od 30do 60 
milj. Nemška obramba Žitomira je že 
zlomljena. 

RUSI IMAJO OBKOLJIN VITEBSK V A Ž N O 
TOČKO V BELI RUSIJI 

London, 30. dec. — Premier Stalin je danes v svo jem 
dnevnem povei ju naznanjal ruskemu narodu, da drži jo rus-

! ke čete na fronti pred Ži tomirom v pesti 22 nemških divizij 
; ter da so ruske armade napredovale v petih dneh za 60 milj 
| proti stari poljski in romunski meji. Nemška obramba Ž i to -
mira, tega važnega železniškega križišča, je zlomljena, je 
poročal maršal Stalin. 

Rusi so pognali nazaj osem'mesec, se je popolnoma izjalovi-
nemških divizij tankov in 14 peJ la. Na tisoče nemških tankov, ki 
hotnih d i v i z i j , kakih 300,000 j so bili poslani v boj, da predre-
mož. Rusi so v tej zimski ofen-' jo rusko fronto, je zdaj v zame-
zivi osvobodili več kot 1,300 na-jtih brez vsake koristi. Nemški 
sebj. j feldmaršal von Mannstein je do-

Stalin je ukazal praznovati to; bil rezerve iz Francije, Italije, 

Z D R A V O , ZADOVOLJNO in Z M A G O S L A V N O 

NOVO LETO 

želi vsem skupaj 

AMERIŠKA DOMOVINA 

^ki častniki pravijo, da jej dje. Transportacija po zraku je 
izvežbana in opremlje- j mnogo pomagala vojni indu-atno 

I stri j i. 
A L 

. eriški in angleški državni-! 
LmHJo malo upanja, da bi Ru-i 

Pustila P o l j a k o m njene' 
dne meje. Zato že mislijo, 

Z b i Poljsko potolažili, morda 
skim ozemljem na zapadu. 

j . ' n Eden sta se trudila, ko 
a v Moskvi, da bi poravna-f 

sPor med Rusijo in Poljsko, 
Jima ni posrečilo. Poroča 
Pujske divizije, ki se bore 

• ^ij i , ne marajo sedanje 
• vlade 

ajo sedanje 
v Londonu in da 

^orda organizirale svojo 
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HVICe V o k l l P i r a n i h deželah. 
C e n k f a t od tam pregnali 
,.G; V tistih deželah je že 
l(i mf laci.ja, Nemci bodo pa 

rit 'Shodom te dežele poplavili 
l6] ?.at i 'm denarjem, ki ne bo 

n°bene veljave. 

Zopet doma 
Mrs. Josephine K l e m e n č i č . 

roj. Kastelic, stanujoča na 15924 
Saranac Rd. se je vrnila iz bolni-
šnice. Zdravje se ji polagoma 
vrača, toda je še vedno pod 
zdravniško oskrbo. Zahvaljuje 
se vsem za prijazne obiske v bol-
nišnici. Prijateljice jo zdaj lah-
ko obiščejo na domu. 

T o b i b i l k t - e s ! 
V Clevdandu je ostalo 

neprodanih kakih 60,000 
božičnih dreves. Trg ovc i 
zdaj ne vedo, kam bi ž nji-
mi. Da bi jih spravili za 
drug božič, ne kaže. Morda 
bi ne bilo napačno, če bi jih 
zvozili na kak velik prazen 
prostor in jih tam pustili do 
kresnega večera, tedaj pa 
zažgali. Jej, to bi bil kres, 
da se reče! še barbertonslci 
lov (ti bi ga prišli gledat. 

o 
Nov grob 

V sredo je umrl Peter Katič, 
stanujoč na 4676 W. 130. St. Tu-
kaj zapušča ženo Margaret, dve 
hčeri, dva nečaka, starše na 
12404 Bennington Ave., sestro 
Mrs. Mary Zdelar ter več dru-
gih sorodnikov. Pokojni je la-
stoval gostilno in kegljišče. Po-
greb bo v pondeljek dopoldne 
ob desetih iz pogrebnega zavoda 
Corrigan, Lorain Ave. in 148. 
St. v cerkev Annunciation v 
West Parku. Naj počiva v miru. 

Naši 
vojaki 

Največja ameriška zračna sila 
je razbijala po Nemčiji 
Angleški bombniki so zopet prizadeli Berlinu stra-

hovit udarec. Na nemško prestolico so vrgli 

sijajno zmago ruskega orožja s 
tem, da je v Moskvi 224 topov 
izstrelilo salvo 20 strelov vsak. 

Severno od Ukrajine pa dru-
ga ruska armada v Beli Rusiji 
vedno bolj obkrožavrf važno že-
lezniško križišče Vitebsk, ki bo 
vsak čas padel Rusom v roke. 
Enako tudi žitomir. 

Nizozemske in Poljske, da bi 
okupiral Kijev in zopet dospel do 
Dnjepra. V vsej tej ofenzivi je 
osvojil žitomir in Korosten, to 
je bilo vse in še to je drago pla-
čal. Rusi so nemško ofenzivo 
štrli in Nemci so že izgubili sko-
ro vse, kar so v zadnjih šestih 
tednih pridobili, dočim so izgu--

Nemška ofenziva v smeri proti! bili na tisoče tankov in na tiso-
Kijevu, ki so jo pričeli zadnji če mož. ' 

Admiral King napoveduje poraz Nemčije drugo 
leto in splošen napad na Japonsko 

Washington. — Admiral Er-
nest J. King, vrhovni poveljnik 

! ameriške bojne mornarice, je 

2,240 ton bomb. 1,500 ameriških letal 
Združeni narodi vrgli vso silo 
na o f e n z i v o proti Japonski, 
najbrže enkrat v letu 1944. 

Priprava za te načrte, je re-
že več 

Nemčijo. 

London , 31. decembra. — Na jveč j e število ameriških 
letal, okrog 1,500, je včeraj razbijalo po južnozapadni N e m -
čiji. T a k o ogromna zračna armada ni še nikdar napadla k e l a ' c ] m j r a ] " j e v c\e\u 

Nemči je . V teku zadnjih 24 ur so 
Nemč i j o več kot 3,000 letal. 

poslali zavezniki nad 

favi 
A 

n° ' b o i m e l g ° n e r a l 

V " • k i n a č e lJ'uJ e Svobodni 
'Ji v Afriki, velike težave, 

5tlJoe ^ l jubi l alžirskim musli-
^ f rancosko državljanstvo. 

J Je bilo muslimanom za-
francosko drža vi j an-

Julia Mally, hčerka Mrs. He-
lene Mally, je bila veselo izne-
nadena, ko se je vrnila nazaj z 
dopusta, ičakalo jo je namreč 
povišanje v poročnika I. reda. 
Naše iskrene čestitke! Poročnik 
Mally je v službi v vojaški bol-
nišnici Bldg. General Hospital, 
Fort Benjamin Harrison, In-
diana, kjer ima pod nadzorstvom 
štab bolničark. 

Iz Fort Bragg, N, C. je prišel 
t 0 i m e l i p o s V ° j ' v e r i i n a dopust za 10 dni topničar ker 

„ ^ žen, kar francoski za-j John Urbančič, sin Mr. in Mrs. 
% P 0 V e d u F r a n c o s k i ! John Urbančič iz Cardinall Ave. 
kdU|lerit> Pravijo, ne bo tega1 Stanuje pri svoji soprogi Doro-
*Hl]e odobril, četudi je de-' thy in hčerki na 15924 Saranac 

, ^ r a b c e m to obljubil in Rd., kjer ga prijatelji lahko ob-
odo Afričani godrnjali. ' iščejo. John je zet poznane in 

spoštovane Matt K a s t e j i c e y e 
družine iz Saranac Rd. 

l* i » i « 
Mrs. Frances Urbiha, 6521 

Schaefer Ave. sporoča, da je 
njen sin Leut. Laddie J. Zindar 
(Znidaršič) graduiral 23. de-
cembra iz letalske šole za navi-
gatorja v Selman Field, Monroe, 
La. Sedaj se nahaja na dopustu 
pri materi na gori omenjenem 
naslovu, želi vsem prijateljem u m r l 

in znancem veselo novo leto. No-
vemu poročniku čestitamo in mu 
želimo mnogo sreče! 

M M M 
Cpl. Joe Cukajne, sin Mr. in 

Mrs. Cukajne iz 7511 Corn&lia 
Ave. je prišel na dobust za 10 
dni iz Los Angeles, Kalifornija. 
Prijatelji ga lahko obiščejo. 

Ameriški avijatičarji, to je 
okrog 1,000 bombnikov in 500 
bojnih letal, so poleteli pri be-
lem dnevu nad Nemčijo takoj 
zatem, ko so se vrnili z napada 
na Berlin angleški letalci. Ame-
rikanci so izgubili 22 bombnikov 
in 12 bojnih letal, dočim so jih 
izgubili Nemci 23. 

Ameriško letalsko poveljstvo 
ne pove krsjev, katere so ame-
riški fantje razbijali, zatrjuje 
pa, da so se Amerikanci poslu-
ževali novih vrst inštrumentov, 
ki jim omogočajo, da pogodijo 
tarčo, katere radi oblakov ne vi-
dijo. 

Angleži so zmetali pri včeraj-
šnjem napadu, na Berlin 2,240 
ton bomb. Požari, ki so jih za-
netile bombe, so bili tako veliki, 
da je segal dim tri milje visoko 
v zrak. Iz nevtralnih dežel se| 
poroča, da je nad polovico Ber-| 
lina razdejanega in da je kot 
nemška centrala doslužil za to 
vojno. 

Rojak ni umrl 
Pred par dnevi smo imeli v 

listu poročilo iz Soudan, Minn., 
da se je zgrudil v rudniku ro-
jak Švajgar, zadet od kapi in 

To pa ne odgovarja po-
vsem resnici. Rojak švajgar je 
bil resno obolel, toda zdravje se 
mu že izboljšuje, kot se riam po-
roča sedaj. 

Naj pride po pisma 
Mari Dekleva, ki je prej ži-

vela na 1075 E. 68. St., naj se 
zglasi koncem tedna po pisma 
pri .Rose Zeleznik. 

I Z B O J N E F R O N T E 
(V petek, 31. decembra) 

- ITALIJA—Včera j so ameriške 
baterije popolnoma razdeja-
le vas San Vittore, nakar je 
pehota zasedla kraj. Nemci 
so imeli tukaj pravcato trd-
njavo in Amerikanci so mo-
rali porušiti vsako hišo, pred-
no so pregnali nacije. Vas 
leži v smeri mesta Cassino, 
kjer vodi glavna cesta v Rim. 

PACIFIK—rA m e r i š ke čete so 
okupirale japonsko letališče 
pri Gloucester na Novi Brita-
niji. Ameriški marini so se 
na tej točki izkrcali šele pred 
štirimi dnevi. 

RUSIJA—Ruske armade, ki so 
predrle n e m š k o fronto za-
padno od Kijeva, so samo 42 
milj še od stare poljske meje. 

Trgovci morajo napraviti 
prošnje za znake 

Kot znano bo prišel v sistemu 
racioniranja z 27. februarjem 
nov način, namreč, da bodo daja-
li trgovci odjemalcem 

premagana v 1944," je rekel 
admiral King. "Pričakujem tu-
di, da bomo premestili svojo si-
lo z evropskega bojišča na Pa-
cifik, ne šele tedaj, ko bo Nem-
čija premagana, ampak že te-
daj, ko bo njen konec na obzor-
ju . " 

Admiral je tudi obžaloval, 
da kljub več poskusom ameri-

mesecev in z izvedbo teh načr-1 ška mornarica ne more izvabit 
tov zavezniki najbrže niti ne 
bodo čakali, da bo poražena 
Nemčija, kar se bo zgodilo v 
letu 1944, kot je napovedal ge-
neral Eisenhower. 

japonskega ladjevja na odprto 
morje, da bi se udarili. "To-
da," je poudaril, "ameriška 
mornarica v tem ne bo odneha-
la in bo iskala japonsko, dokler 

"Pričakujem, da bo Nemčija i je kje ne zasači.' 

Smrtna kosa 
Po pet mesečni bolezni je 

umrla Mary Marich, rojena 
Badovinac, stanujoča na 8914 
Booth Ave., stara 53 let. Ro-
dom je bila Hrvatica. V Ame-
riki je bivala nad 43 let in je 
bila članica društva Zrinjski 
Frankopan št. 403 HBZ. Tukaj 
zapušča soproga Michaela ter 
sinove: Pfc . Michael, George, 
Peter, Sgt. Paul, Darf in James 
ter hčere Ano, poročeno Predo-
vič ; Rose, Mary in Mildred. 
Pogreb bo v pondeljek zjutraj 
ob 8:30 iz pogrebnega zavoda 
Louis Ferfolia, 9116 Union 
Ave. v c e r k e v sv. Imena na 
Broadway. 

Rojenice so se obnesle 
Pri družini Mr. in Mrs. Er-

min Gornik, 6217 St. Clair Ave. 
posebne! so se vile rojenice dobro odre-

znake iz plastike. Vsak znak bo 
vreden za eno točko, dočim bo 
vsak kupon v knjigi vreden 10 
točk. Ako bo dala gospodinja, 
na primer, trgovcu za blago dve 
znamki po 10 točk, pa je bilo bla-

zale, ker prinesle so jim kar 
dve zali punčki v St. Ann's bol-
nišnici. Vse je zdravo in ve-
selo. Srečna mamica j e hči po-
znane družine Frank Gabrenja 
iz Myron Ave., ata j e pa sin 

go vredno samo 14 točk, ji bo pionirske družine Mr. in Mrs 
dal trgovec nazaj 8 teh znakovj John Gornik, ki je glavni tajnik 
kot "drobiž." Trgovci morajo. SDZ in ki sta s tem postala že 
napraviti prošnje za te znake| šestič stari ata in stara mama. 
najkasneje do 8. januarja pri1 Naš poklon vsem skupaj in do-
uradu za kontrolo cen. ]jro srečo 

V Euclidu bodo nocoj 
sežigali vknjižbo 

Slovenski društveni dom v Eu-
clidu bo nocoj prvič praznoval 
Silvestrovo brez vsakega dolga. 
To se pravi, do Doma nima nih-
če drugi pravice ali kake zahte-
ve, kot edino delničarji. Zato je 
pa direktorij sklenil ,da bodo no-
coj javno sežgali zadolžnico in to 
priliko bodo proslavili s prijet-
no domačo veselico. Vabljen je 
vsak, da se udeleži. Bo najbolj-
ša postrežba z jedjo in pijačo, za ' 
plesalce bo igrala pa dobra god-
ba. Mr. Grdina bo prišel s svo-
jim aparatom, da bo vzel premi-
kajoče slike od nocojšnje prire-
ditve. 

Cleveland ima "keš" 
Mesto Cleveland, kjer župa-

ni Frank J. Lausche, bo letos 
izkazalo lep preostanek v svoji 
blagajni. Potem, ko bodo vsi 
računi plačani, bo ostalo v bla-
gajni še kakih $150,000, pravi 
finančni direktor Joseph Swee-
ney. 

Vesela vest 
Pri družini Mr. in Mrs. Baum 

na 850 E. 142. St. so na božični 
dan kupili zalo hčerko. Vse je 
zdravo in veselo. Mamica je hči 
poznane družine Mr. in Mrs. 
George Panchur iz 829 E. 143. 
St. čestitke! 
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Obljuba za trajen mir 
Predsednik Rooseve l t je povedal ameriški bojni sili v 

svoj i božični poslanici, da so Zed in jene države, Vel ika Bri -
tanija, Rusi ja in Kitajska pripravljene vzdržati mir po vsem 
svetu po tej vo jni , tudi s silo, če bo potreba. T o zaobl jubo , 
j e rekel predsednik, je prinesel s seboj od sestanka z držav-
niki Združenih narodov v Kairu in Teheranu. 

" A k o smo mi sedaj pripravljeni boriti se za mir, ali ni 
dobra logika, da rabimo silo, če potreba, tudi v bodoče , da 
o h i a n i m o mir? ' ' T a k o je vprašal Mr. Roosevelt . " A k o na-
rodom N e m č i j e in Japonske vtepemo v gtavo, da jim svet ne 
bo nikdar več dovoiil prijeti za orož je in pasti po sosedih, je 
lahko m o g o č e in upam, da je mogoče , da bodo opustili svo jo 
f i l ozo f i j o napadanja in vere, da more jo podjarmiti ves svet," 
je izjavil predsednik. 

Dalje je Mr. Rooseve l t poudarjal , da so Združeni naro-
di na konferenc i v Teheranu sklenili, da je treba N e m č i j o 
sleči vse njene vojaške moči ter ji v bodoče preprečiti vsako 
m o ž n o s t doseči zopet isto moč . 

"Združen i narodi nimajo nobenega namena," je rekel 
Mr. Roosevelt , "zasužnjit i nemškega naroda. Mi želimo, da 
imajo vso priliko razvitja v miru, kot uporabni in spoštovani 
člani evnopske družine. Toda . . . mi smo namenjeni , da jih 
enkrat za vselej o svobod imo vsega nacizma in vo jaškega 
prusizma ter fanatične in pogubne misli, da so kaka mojstr-
ska rasa." » 

Kar se tiče bodočnost i Japonske je predsednik izjavil, 
da je konferenca v Kairu zaključila, da se ji odvzame vso 
naropano posest in vrne nje pravim lastnikom nazaj. V to 
so vkl jučeni razni otoki na Pac i f iku in zemlja na kont inen-
tu, katero so si prilastili Japonci . 

Narodi na Dal jnem Pac i f iku bodo imeli pravico, da si 
izvol i jo in postavi jo vlade po svoji želji, ne da bi jih kdo pri 
tem nadlegoval . 

T o so vel ike besede vel ikega moža in nihče ne dvomi, 
da jih je izrekel predsednik iz dna svojega srca. Mi samo 
upamo in tudi pr ičakujemo, da kar je Mr. Rooseve l t rekel 
o narodih Dal jnega vzhoda " . . . da bodo imeli vso pravico, 
da si izvol i jo in postavi jo vlade, po svoji želji, ne da bi jih 
kdo pri tem nadlegoval . . ." da bo dobil take pravice tudi 
naš slovenski narod v stari domovini . 

N a š narod doma je danes med dvema ognjema, na eni 
strani je velesrbska klika, ki teži še vedno na starem centra-
lizmu, da naj Beograd vlada nad vsemi narodi Jugoslavi je , 
na drugi strani so pa komunistični partizani, ki hoče j o sov-
jetizirati Sloveni jo , odnosno Jugoslavi jo . 

Mi vemo, da je naš narod doma z o g r o m n o večino proti 
diktaturi v Belgradu in je proti diktaturi komunistov. Ju-
goslovanska vlada v Kairu ni dozda j niti z eno besedico še 
namignila, da ima sploh kdaj namen demokratizirati deželo 
in jo postaviti na bazo demokratične, federativne države. 
Na drugi strani pa vidimo, kako " s v o b o d o " bi dobili naši 
l judje pod kako tako vlado, kot je sedanja nasilna partizan-
ska vlada, kjer žv i žga jo krogle povsod, kjer je kak odpor 
proti nj ihovi politični misiji. 

Mi smo prepričani, da če bo naš narod dobil priliko, da 
se s v o b o d n o izrazi o načinu vlade, kakor si jo že?i, da se bo 
izrekel za zedin jeno Sloveni jo v okviru demokratične, fede-
rativne, Jugoslavi je . Mi vemo, da naš narod doma želi, da 
pridejo pod eno streho vsi, prav vsi Slovenci , pa da bodo 
smeli pod tako skupno streho sami upravljati svo j o deželi-
co , ki bi bila spojena v državni obliki celotnp Jugoslavi je . 

T a k o se bo izrazil s ' ovenski narod, če bo imel priliko, 
da se izraža brez vsakega pritiska kake višje sile, torej na 
tak način, kot jim to zagotavl ja Atlantski carter. 

Danes ne izgleda, da bo imel naš narod tako priliko. V 
kleščah jih danes drži partizanska komunist ična diktatura, 
ki upa, da bo imela ob času okupac i je zavzeniških armad 
vso oblast v naši stari domovini v rokah. T a k o izgleda da-
nes, upamo pa, da se stvar v dog lednem času obrne in da bo 
naš narod doma oproščen tako nemških, kot komunist ičnih 
spon. A k o bodo zavezniki pregnali z naših krajev samo na-
cije, s tem našega naroda doma ne bodo osvobodil i , ker bo 
šc vedno v kleščah komunistov , ki so prav tako zlo v naših 
očeh, kot so pa naciji aii fašisti. Diktatura je diktatura, pa 
naj bo že rdeča, rujava ali kake druge barve. 

Naš narod v stari domovini ne mara komunizma, vsaj 
o g r o m n a večina je proti. K o m u n i z e m tudi nima nobenega 
pomena za našo staro domovino , k jer ni ne kapitalizma ne 
kakih velikih zemlj iških posestnikov ali g ro f ov , katerim bi 
bilo treba vzeti prevel iko bogastvo in ga razdeliti med na-
rod. Naša deželica je majhna, ki bo lahko lepo živela, tudi i 
dobro napredovala, ako jo bodo pustili v miru razni izmi, ki i 
na jde jo ugodna tla. v velikih, kapitalističnih državah. 

Da, trajen mir bo res prišel, kot izraza upanje Mr. j 
Roosevei t , toda trajen bo ie tedaj, če bodo dobili tudi mali i 
narodi svo je pravice, ne samo veliki. Veliki si bodo pravico , 
lahko vzeli, majhnim jo bo treba pa priznati. A k o bodo ve-
lesile videle ne samo svo jo moč , ampak tudi pravične zahte-1 

ve malih narodov, potem šele smemo upati na trajen mir. 

Lepi Božič je mimo, mimo je 
tudi skrb za razne zadeve, kate-
re so združene s praznjevanjem. 
Lepo je bilo. «5ato je bilo lepo, 
ker nas je liturgija praznikov 
spominjala na veliko skrivnost 
včlovečenja božjega Sina in Od-
rešenika sveta. To je, kar pov-
zroča veliko radovanje. Vse dru-
go, darovi ki jih ljudje zmenja-
vajo, pozdravi in kar je takega, 
je postranska stvar. 

& * $ 

Božične melodije so posebne 
vrste. Ne vem, če je sploh kate-
ra melodija, ki bi mogla napra-
viti isti efekt, kot ga "Sveta noč, 
blažena noč . . ." Naše orgle so 

be, čim bolj je gnila, tem rajši jo 
imajo. 

To je življenje, kaj ne? In mi 
tolikokrat godrnjamo, če ni vse 
ravno v najboljšem stanju in če 
nimamo ravno vsega, kar si kdo 
poželi. 

* * * 

Pred menoj je pismo enega 
izmed naših vojakov, Frank 
Snyderja, ki je bil v bitki na Ta-
rawa, kjer je 78 procentov ame-
riških vojakov padlo. Frank je 
bil tudi ranjen, pa pravi, da ni 
nevarno, želi naročiti sv. mašo 
v zahvalo in drugo za padle to-
variše. To je preiskušnja, kate-
re ne bo pozabil. Hvala Bogu, 

izpod prstov g. Ivana Zormana da je ostal še pri življenju. 
dale vse, kar so sploh dati mogle. 
Hvala torej pevcem in pevo-
vodju, kakor tudi drugim korom 
za njih pomnožitev praznikove-
ga pomena. Pa ne samo za ta 
dan, hvala za celoletno petje. 

* * * 

Tukj se moramo zahvaliti tudi 
vsem drugim, kateri so delali in 
pripravljali za praznik. Naš 
mežnar je toliko delal in se tru-
dil, da je naposled zbolel in pre-
bil Božič v postelji, še sedaj ni 
na nogah. Nadomestuje ga pa 
Ančka, njegova soproga, ki dela 
in skrbi za vse, da je gorkota v 
cerkvi, da je vse drugo v redu, 
kakor če bi bil John sam na me-
stu. 

* $ * 

Božična kolekta? O seveda, je 
bila velika in presega menda vse 
prejšne. $3,634.50 je lepa svota. 
Ves ta denar bo šel na dok?. 
Frav iskrena zahvala vsem daro-
valcem. Bog povrni tisočero. 

* * * 

V soboto se pa prične novo le-
to. Mi ga bomo praznovali na 
lep način, z primerno igro, ki jo 
predstavi St. Lawrence Drama-
tic Guild v soboto popoldne 2:30 
in zvečer 7:30. Igra bo ponov-
Ijenja v nedeljo 2. januarja zve-
čer 7:30. Vabljeni ste vsi od 
vseh krajev in koncev. 

* * # 

Na Božič popoldne smo imeli 
izredni obisk. Obiskal nas je 
neki f r a n c o s k i misijonar, ki 
oznanja resnice, sv. vere najbolj 
sovernim ljudem, Eskimom. Tri 
mesece traja temna črna noč, ko 
s-2 sonce in sploh svit nikdar ne 
pokaže. V kraju je večna zima 
in zato ni» nobene rastline, tudi 
kakega drevesa ne. 1900 milj je 
do bližnje železniške postaje in 
vzame,jim do pet tednov, <ia pre-
vozijo to daljavo s psi, kadar 
sploh kdo gre do postaje. Pošto 
dobijo enkrat na leto, kadar pri-
de škof, da birma spreobrnjence. 
Krulu^ne jedo nikdar. Vsa nji-
hova hrana so ribe in čaj, "vča-
sih za spremembo pa čaj in ri-
be." Kadar pride "poletje;"' ki 
ga poznajo samo po tem, da je 
tri mesece nepretrgan dan, je to-
liko gor ke j še, da ne pade toplo-
mer nikdar pod deset pod ničlo. 
Father Moris je bil osem let tam 
in je sedaj zopet na potu proti 
Severu, kamor pride po več me-
sečnem potovanju. 

Eskimi so zelo prijazen narod. 
Živijo v ledenih hišah, katerim 
pravijo "iglu" in se preživljajo 
z ribarjenjem in lovom na mor-
ske živali, katerfih kože zamenja-
jo za razne reči, kot je spodnja 
obleka itd. Denarja tam gori ne 
poznajo. Misijonarji kurijo svo-
je stanovanje z premogom, kate-
rega morajo plačati po $125 to-
na. Do danes aeroplani še niso 
pristajali tam. Upanje pa ima-
jo, da bo končno prišlo do tega. 
Takrat bo njihovo življenje la-
žje. Trije misijonarji živijo v 
eni in isti kolibi. Ko se začne 
s\itati, vzamejo vsak svoj trop 
psov (13 jih je za en team) in 
gredo vsak v s v o j o stran 
obiskovat po ledu in snegu raz-
tresene družine Eskimov. Tri 
tedne vsak mesec skozi devet me-

Frank je bil vedno pameten in 
pošten fant, tudi ko je bil doma. 
Naj ga Bog ohrani. 

* * * 

Bral sem kako je nek moški 
ustrelil drugega zato, ker je ta 
drugi bil preveč prijazen s ženo 
prvega. To pride iz tega, ker se 
ljudje ne zmenijo za božje zapo-
vedi. če bi bil mrtvi vpošteval 
deveto božjo zapoved, ki pravi: 
"Ne želi svojega bližnjega žene," 
bi bil danes živ in prvi bi ne bil 
morilec, če bi se vsak zavedal, 
da kadar je kado poročen, je po-
ročen "dokler ju smrt ne loči," 
bi se ne oziral za ženo bližnjega. 
V Ameriki smo še prav posebno 
grešni v tem oziru. Mladi se to-
likokrat poročajo samo za po-
iskušnjo. " č e nama ne bo šlo, se 
bova pa ločila." Človek s takim 
mnenjem lahko gleda za kaj 
boljšim, kot ima, kadar se mu 
zdi. To je vzrok, da je Amerika 
peznana, kot dežela najbolj ne-
stalnih zakonov na svetu. To 
nam Amerikancem ni ravno v 
kredit.. 

* * * 

Ali ste že opazili, da oni, ki 
največ govorijo o bratstvu, ima-
jo najmanj ljubezni do bližnje-
ga? In oni, ki imajo besedo "de-
mokracija" pri vsaki priliki na 
jeziku, hočejo biti diktatorji? 
Komunisti blebetajo največ o 
"demokraciji," toda ta je samo 
za nje, za one, ki sede na vrhu. 
Ljudstvo, kot tako, nima nobenih 
svoboščin in nobenih pravic ra-
zen ubogati vsak miglaj brez 
vsakega ugovora. 

* * * . 

Zanesljiva poročila iz Sloveni-
• je pripovedujejo, da so partizani 
pomorili na tisoče ljudi doma, 
med njimi tudi najmanj dvajset 
duhovnikov. Bodoča zgodovina 
bo vse to enkrat^ natančno poro-
čala in največja uganka pri tem 
bo to, kako je mogla K. S. K. 
Jednota in Slovenska ženska 
ZveZa partizane pri tem delu 
podpirati moralno in z denar-
jem. To bo tudi največja blama-
ža in sramota za te dve organi-
zaciji, posebno za njih glavne 
odbornike. Katoliške organiza-
cije pomagajo komunističnim 
partizanom moriti svoje lastne 
brate. To naj razume, kdor mo-
re. • 

* # * 

Vse maše na novega leta bodo 
po nedeljske mčasu. Toraj 5:30, 
7, 8:45, 10, 11:15. 

* * * 

Ako niste prejeli novih kover-
tic za nedeljske kolekte, potem 
se zglasite v župnišču. Nove cer-
kvene koledarje dobite tudi tam. 
Nikar ne rabite lanskih nedelj-
skih kovert, 

* * * 

Predstava dveh zanimivih iger 
na novega leta dan in v nedeljo 
2. januarja vas bo zanimala 
Pripeljite prijatelje s seboj. 

Silvestrov večer na 
Holmes Ave. 

Direktorij Sloven>kega do-
ma na Holmes Ave. priredi 

secev so tako zaposleni. Kadar! skupno z delniškimi društvi 
pa pride trajna noč, ostanejo do-! običajno veselico v zgornji dvo-
ma in si nalovijo rib, katere oka-j rani našega doma. Za ta večer 

da imajo hrano. Psi isto-, je preskrbljena fina godba dijo, 
tako živijo ob ribah in sicer mo-^ Russ orkester, ki upam, da bo 
rajo imet sveže, ne okajene ri- v zadovoljstvo vseh posetuikov. 
be. Eskimi jedo vsakovrstne ri-i Direktorij je tudi pripravil, 

da bodo vsi udeleženci prav do-
bro postrežem. Ženski klub j e 
pa pripravil domaiče mesene 
klobase, pa tudi šunke in "roast 
beef a" ne bo manjkalo in tako 
bo skorQ gotovo vsem ustreže-
no. 

V teh časih smo vsi potrebni 
malo razvedrila in ta večer bo 
kot nalašč za to. Prevelika za-
poslenost ne dopušča, da bi se 
prijatelji in znanci kaj večkrat 
shajali, a ta večer bomo pa lah-
ko skupno pokramljali in si v 
veseli družbi voščili novo leto. 

Saj veste, da naš Slovenski 
dom samo enkrat v letu prire-
ja svojo veselico, zato pa sedaj 
upravičeno pričakujemo veliko 
udeležbo od strani delničarjev 
in delničark. Vsi domovi se bo-
ri jo za svoj obstanek v teh kri-
tičnih časih, zato pa je naša 
dolžnost, da po svojih močeh 
pomagamo, saj končno delamo 
za svojo lastno korist. 

Prav prijazno vabimo, da nas 
posetite prijatelji od blizu in 
daleč omenjeni večer. Z svojo 
udeležbo boste pomagali pod-
jetju do boljšega napredka in 
obenem pa boste tudi sami ime-
li nekaj domače zabave in prav 
prijeten večer. 

Vstopnina je samo 50 centov 
za osebo. Pričetek pa j e ob os-
mih zvečer in zaključek pa naj-
brž ob jutranji zori. 

Želim vsem čitateljem tega 
lista srečno in mirno novo le-
to 1944 ter vam kličem na ve-
selo svidenje v Slovenskem do-
mu na Holmes Ave. 

Frances Susel 
o 

Iz urada podružnice 
št. 3 S. M. t 

Collirtwood. — Podpisani na-
znanjam vsem članom naše po-
družnice, da bom z 1. januar-
jem 1944 prevzel tajništvo naše 
podružnice. 

Sedanji tajnik Charles Bene-
vol, ki je bil tajnik od ustano-
vitve naše podružnice, se je od-
povedal svojem uradu, ker ga 
zaposlenost in pa bolehnost za-
družjeta, da ne more več redno 
opravljati tajniškega p o s l a . 
Upam, da bova s starim tajni-
kom tudi v bodoče delala spo-
razumno in da me bo tudi po-
dučil in mi pojasnil, kar mi ni 
jasno. 

Znano mi je, da ima tajnik 
največje delo in to zelo težavno 
delo s kolekto asesmenta in da 
mora v nekaterih slučajih celo 
za člani po hišah, so pa tudi 
nekateri člani, ki redno plaču-
j e j o in celo za več mesecev na-
prej. Upam pa, da z nastopom 
leta 1944, se bodo tudi člani za-
vedli svojih dolnžOsti do društ-
va, da bodo bolj aktivni in pa 
tudi bolj redni s plačevanjem 
asesmentov. 

Asesment bom pobiral 24. v 
mesecu v Slovenskem domu na 
Holmes Ave., doma na 15312 
Holmes Ave. pa vsak dan. Če 
bi me ne bilo doma, zaupno 
prevzame moja žena in da po-
botnico. Razumeti tudi ne mo-
rem, kaj je neki z našimi glav-
nimi uradniki. Pri številki 3 
imamo kar štiri glavne uradni-
ke, pa od zadnje konvencije še 
ni prišel noben na društveno se-
jo razven Charles Benevola, ki 
je obenem tajnik podružnice., 

Glavni odborniki, zavedajte 
se, da vas veže prav taka dolž-
nost kot vse člane, ki spadajo k 
dotični podružnici. Kaj neki je 
z glavnim predsednikom, da ga 
skozi celo leto ni bilo niti en-
krat na mesečno sejo. Kot pri-
jatel ja sem ga že parkrat vpra-
šal, kaj je vzrok, da j e opustil 
društvene seje, pa ni nič odgo-
voril. Povedal sem mu, da ga 
bom javno prijel za ušesa. 
Ustanovni član je št. 3 in bil je 
tako agilen, pa se je sedaj kar 
naenkrat tako odtujil. Da se ne 
more udeležite seje radi zapo-
slenosti, to je že, pa saj smo za-
posleni vsi sedaj v tem vojnem 
času, a kljub temu moramo vse-
eno vršiti svoje društvene dolž-
nosti. Poderemo lahko, a je ja -
ko težko postavljati in zopet 
pričenjati znova. 

Potrudimo se, da bomo vsaj 
to obdržali, kar imamo in da 
bomo v prihodnjem letu bolj 
agilni. Želim in upam, da se vi-
dimo 6, januarja na seji. 

John Urbas, prih. tajnik, 
15312 Holmes Ave. 
Tel. POtomac 2083 

o 
Na Silvestrov večer 

Direktorij in ženski klub Slo-
venskega doma na Holmes Ave. 
priredi na starega leta večer 
(31. decembra) plesno veselico 
in zato vabi vse svoje prijate-
lje, da prihitite omenjeni večer 
v svoj narodni hram, da bo 
dvorana napolnjena do zadnje-
ga kotička, kjer se boste v dru-
žbi svojih prijateljev lahko do-
mače zabavali in pričakali no-
vega leta. 

Kl jub temu, da smo v voj -
nem času, pa nam je potreba 
tudi malo razvedrila, da vsaj 
malo pozabimo na vsakdanje 
gorje. Pridite delničarji in del-
ničarke ter sploh vsi prijatelji 
našega doma, da si bomo pri ja-
teljsko voščili srečno novo le-
lo v upanju, da bo na prihod-
nje Silvestrovo tudi naša mla-
dina posebno pa naši fantje, ki 
so danes daleč proč od nas, zo-
pet mecl nami zdravi in veseli. 

Vabljena pa je tudi naša 
mladina, fantje in dekleta, po-
sebno pa naši vojaki, ki so mo-
goče doma na dopustu, da pri-
hitite med nas in se par ur do-
bro zbavate. Pripravljena bo 
dobra godba in poleg tega pa 
bo direktorij in pa ženski klub 
poskrbel,, da boste tudi v vseh 
ozirih dobro postrežem, tako z 
;lobrim prigrizkom, kakor tudi 
3 prvovrstno kapljico. Pričetek 
ob osmih zvečer. Na svidenje v 
Slovenskem domu na Holmes 
Ave. 

* 
Louise Cebron, direktorica 

MALI OGLASI 
V najem stanovanje 

V najem se da stanovanje 5 
modernih sob z gorko vodo; na-
jemnina $30 na mesec. Vpra-
šajte pri Anton Ribarič, 9114 
St. Clair Ave., spodaj. (307) 

Lepo stanovanje 
Odrasla in mirna družina do-

bi v najem štiri velike in pre-
novljene sobe z vsemi udobnost-
mi. Parna gorkota. Vprašajte 
na 1091 Addison Rd. 

(Dec. 28, 31) 

P O Z O R ! 
HIŠNI GOSPODARJI 

Kadar potrebujete popravila pri 
vaših poslopjih, pri strehi, žlebovih 
ali fornezih, zglasite se pri 

LEO LADIHA 
1336 E. 55th St. HEnderson 7740 

X • * . 't 
•t 
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Postrežba, ki jo 
zmore vsak 

Nam je znano, da nenadna 
smrt dragega povzroči težko 
breme d e n a r n i m sredstvom 
družine, ki more izdati samo 
omejeno vsoto za zadnjo po-
strežbo. To j e vzrok, da imamo 
mi take cene, ki pokrijejo take 
slučaje. Ne glede na ceno so 
naši odjemalci lahko zagotov-
ljeni našega najboljšega P r0-

feci j skega napora ter spoštlji-
ve, častne postrežbe. Kdor je v 

takem položaju, naj se obrne 
do nas in se pogovori z nami o 
njegovem problemu. 

AUGUST F. SVETEK 
POGREBNI ZAVOD 

478 E. 152. St. IVanhoe W 

BODITE PREVIDEN VOZ^lK 

Mnogo nesreče se pripeti radi poW^ 
jenih oči. Dajte si pregledati « ' u i 
se boste počutji varne. Vid®" ' m e . 
lak, da lahko razločite števU,"® v0Zi. 
-ru brzine, da vidite, kako h"ri3 j« 

Imamo 30 let izkušnje v t>o-
vida in umerjanju očal. Zaaov 
ste v vsakem oziru. lastič11® 

Mi imamo polno zalogo ^ 
nogavic za zabrekle žile. 

EDWARD A. HISS 
Lekarna—farmacija in <>Pt0IU 

potrebščine. 
7102 St. Clair Ave. 

Mi imamo v zalogi pasove za P* 
nje, za moške in 

!l! 

ia: 

a< 
bo 

-5AKKAJSEH FUNERAL BO®®* 
15016 St. Clair At*-

Telefon: 

Točna postrežba! al 
Zavarujem vam vašo ^ ^ 

pohištvo, kot tudi vas 
Točna in zanesljiva posl 

Za podrobnosti vprašajte 
John Prišel 

15908 Parkgrove M- % 

KEnmore 2473-R 

MERRYMAKERS P f 
4814 SUPERIOR A V ' 

Vedno vesela družb« ^ 
Prvovrstno žganje - PlV° 

okrepčila 

Ignac Slapnifc * 
CVETLIČAR 

«t< 
t 

tac 
al 

BLISS COAL CO-
PREMOG IN OW* 

l A K E W I ™ f 

22290 

u 
sii 

V B L A G S P O M I N 
PRVE OBLETNICE SMRTI NAŠE 
NEPOZABNE SOPROGE IN MATERE 

ANGELE ARH 
ki jc za vedno zatisnlla svoje blaffe oči 

dne 31. decembra, 1942. 

Eno leto Te krije črna zemlja, 
truplo tam v grobu trohni, 
nam pa je težko pri srcu. 
po licu solza nam drči. 

Sladko počival tam v grobu, 
v tihem tam kraju miru, 
duša pa večno plačilo, 
naj uživa pri ljubem Bogu. 

Žalujoči ostali: 

ANTON ARH, soprog. 
ANGELA. DOROTHY in BETTY, 

hčei-e. 

Cleveland, O.. 31. decembra. 1943. 

Mi popravimJfend e d ^ e i , f » v t ° 
je in prebarvamo, 
izgledal kot nov. . ^ f l 

Superior Body 
660S St. Clair Ave- ^ f c 

FRANK C V E L B A t f ^ 
V v a š e 

Ako imate v hisi 
štvo, da vam ne odfc div«« 
vaše zadovoljstvo, n « ^ 
ali stoli, ki p o t r e b u j e j y i m 
vila, vam vse to jaz V™ ^ 
vaše zadovoljstvo P 
ceni. Pokličite « 

John Lukanc, 
698 E. 159-

MU 3729. 
Zahvala ^ od 

Ker nimamo n a S ^ t e l j f J 
ših 
zna 

v 
lit 

•ab 

š t e v i l n i h P r l J* s l*l ib C 

H l n c e v , ki so nam .gta 

žična voščila, se J1* 
potom'rar 'najtoplej« ; ; tffi 
jemo in jim im želimo 
vo in srečno ter za 
vo leto 1944. U n i e v0> 

5432 Lake Gt., ^ 
C 
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DELO DOBIJO 

OLEDARJI 
^kor vsako leto, tako ima-

° tudi za 1944 tri vrste kole-
)ev. Veliki in manjši so na 
Osrednjih, k a t e r i h j e 

so na potu in vsak dan 
Pričakujemo. 

16 

iot 

S P O S O B N I 
moški in ženske 
da bi nadzorovali material 

za 

T R U C K E R S 

Delo znotraj ali zunaj 

Prvi državljanski papir zadostuje 

Dobra plača od ure 

THE C L E V E L A N D 
TRACTOR CO. 

19300 Euclid Ave. 
(307) 

VELIKI 
10 za trgovine! Kdor ima 
lrno ali trgovino, ga lahko 
takoj v naših podjetjih. 

MALI 
tudi na rokah, ti so za 

'ne, ki ne marajo velikih, 
Pa hočejo take, na katerih 
•^iiamovani cerkveni' praz-

REGULARNI 
i 

^ršne dajemo vsa leta v 
W tisočih, so koledarji s 
"ftimi slikami in z vremen-

Poročili. Kateri zasledu-
renienska poročila, lahko 
a so bili naši koledarji v 
'^očilih v tekočem letu ze-
°Clli> kar je za dnevni red 
dobro, če se ve, kakšno vre-

Prihodnji teden. 
ali 

/to-
;ba 

PREVEČ MASTI 
Povzroča slabo postavo, slabo 

prebavo in izločenje, srčno napa-
ko in mnogo drugih neprilik. 
Mnogo teh neprilik lahko pre-
prečite ali olajšate s pravilno 
umerjenim trebušnim pasom. 

PBILI JIH BO-
E POVSOD 

/io< 

vsako leto, tako jih 
tudi letos dali v trgovine 

'r°dne domove, da bo kole-
Hhko dobila vsaka družina 

I. 

tO' 
»vt< 

111 za svoje prijatelje. 

VOŠČILA 
Jfovemu letu naj gredo z 

1 koledarji tudi naša is-
Voščila vsem odjemal-
Več upanja v prihod-

1 Konec vojne! Vrni-
Slll°v iz vojaške službe! 
Pravih in veselih dni! 

DELO DOBIJO 

SREČNO 
NOVO LETO 

STEEL IMPROVEMENT AND 
FORGE CO. 

Z a č n i t e n o v o l e t o P R A V 
n a P R A V E M d e l u 

A K O NE DELATE 
pridite in se pogovorite z nami! ! 

970 E. 64. St. 

OPORA DEBELOSTI 
Naši izkušeni umerjevalci vam 

umerijo pravilen pas v privatni 
sobi; moški in ženske umerjeval-
ke. Mi tudi umerimo pasove za 
kilo, za" podporo hrbta, elastične 
nogavice. Pridite še danes. 

MANDEL DRUG CO. 

Lodi Mandel 
PK.G., PH.C. 

SLOVENSKI LEKARNAR 
15702 Waterloo Rd. 

Cleveland, Ohio 
Lekarna odprta: Vsak dan od 
9:30 dopoldne do 10 zvečer. 

Zaprta ves dan ob sredah. 

Hiša naprodaj 
Naprodaj je lepa hiša za 2 

družini, 10 sob, klet pod vso hi-
šo, parna gorkota; nahaja se v 
slovenski naselbini blizu Nor-
wood Rd. Za podrobnosti vpra-
šajte 

J. Tisovic 
1366 Marquette Rd. 

blizu St. Clair in 55. St. 
( D 

Prazne hiše 
Naprodaj je 5 sob bungalow v 

Euclidu, lot 75x150,, veliko sad-
nega drevja. Cena $3,700. 

6 sob hiša za eno družino bli-
zu Graphite Bronze Co. tovar-
ne. Cena $5,500. 

7 sob hiša za 2 družini, blizu 
Graphite Bronze Co. tovarne 
Cena $5,500. 

Za nadaljne informacije po-
kličite ' 

J. Knific Realty 
18603 St. Clair Ave. 

IV 7540 
če se nihče ne oglasi, pokli-

čite 
KE 0288 

(Dec. 29, 31.) 

Moške in ženske 
splošna tovarniška 

dela 
se potrebuje za 

6 dni v tednu 
48 ur dela na teden 

Plača za ZAČETEK 

Moški 7 7 % c na uro 

Ženske 6 2 ^ c na uro 

i Morate imeti izkazilo držav-
j lajnstva. Nobena starost ni orne-
j jena, ako ste fizično sposobni 
; opravljati delo, ki ga nudimo. 
i t Zglasite se na 

Employment Office 
1256 W. 74. St. 

i 

| National Carbon Co., Inc. 
! (2) 

OSKRBNICE 
• : OU uq 14 

Poln čas 5:10 popoldne do 1:40 zjutraj. 

Šest noči v tednu. 

V mestu— 
750 Huron Rd. ali 700 Prospect Ave. 

Plača $31.20 na teden. 

Delni čas— 
1588 Wayne Rd., Rocky River, 

Tri ure na dan. 6 dni v tednu. 

Plača $9.90 na teden. 

Ako ste zdaj zaposleni pri vojnem delu. 

se ne priglasite 
Employment Office oaprt 

od 8 zjutraj do 5 oopoJdne vsak dan 
Važen v nedeljo. 

Zahteva se dokaz o državljanstvu. 

The Ohio Bell Telephone Co 
700 prospect Ave., Soba 901 

(307) 

NAŠ TELEFON 
163«, 

Vsak slučaj imate pri ro-
n u koledarjih naš, vedno 

^ I j i v telefon. 

n * 

> 
i® 
jvai 
p t» 
iifl 
en1 

HE 2088 

Stanovanje se odda 
Odda se stanovanje 3 sob, spo-

daj, mirnim odraslim ljudem 
brez otrok. Naslov izveste v ura-
du tega lista. (1) 

Drva za kurjavo 
Nova iz tovarne; nezrezana, 

velik lot, samo $5 
Liberty 2067-

Delo dobi 
ženska se išče za splošno delo 

v kuhinji v restavrantu. Plača 
po dogovoru. Zglasite se na 
5238 St. Clair Ave. (307) 

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI NAŠIH PRELJUBLJE-

NIH IN NIKOLI POZABLJENIH — 
SINA, BRATA IN SINAHE 

Louis in Helen Bavec 
i 

ki sta tako nag loma in za vedno preminila 
31. decembra, 1942. 

Mesec december je zopet v deželi 
mi pa ne moremo biti veseli, 
ker je najtužnejši mesec za nas. 
Leto dni je že preteklo, 
od bridke spomina dne, 
a nismo vas še pozabili, 
še vedno brišemo solze. 
Z Bogom vama sedaj želimo, 
na vaš grob spomini hite, 
počivajte mirno, blage duše 
in prosite ljubega Boga za nas. 

Žalujoči ostali: 
STARŠI in SESTRA. 

Cleveland, O., 31. decembra, 1943. 

i ti 
(6 

f. (< 

Stanovanje v najem 

Odda se 3 sobe odraslim lju-
Pokličite I dem. Vprašajte na 5814 Pros-

(3) ser Ave. (307) 

I <0 

i 
i 
k <() 

S i t o e s t r o H J o 

v Slovenskem domu na Holmes Ave. 
V PETEK, 31. DECEMBRA ob 8. uri zvečer. 

IGRA IZBOREN OHKESTER 

klavni naslov: 

1 0 5 3 East 62. Street 
C W l a n d , Ohio 

Ustanovljeno 1908 

Zavarovalnino vseh vrst vam točno preskrbi 

HAFFNER INSURANCE AGENCY 
6106 St. Clair Avenue 

Redna letna delniška konferenca 
SLOVENSKEGA NARODNEGA DOMA 

NA ST. CLAIR AVENUE 

Tem potom se obvešča vsa naša slovenska društva, 
ki yo delničarji SND in posamezne delničarje Slovenske-
ga narodnega doma na St. Clair Avenue, da se bo vršila 
redna letna delniška konferenca v četrtek, 13. januarja, 
1944 v avditoriju SND, pričetek ob 8. uri zvečer. 

Vabljeni so vsi od društev izvoljeni zastopniki in 
pa posamezni delničarji in delničarke, da se te konfe-
rence udeležijo. 

To obvestilo se naj smatra za uradno vabilo. 
Za direktorij SND: 

JOHN TAVČAR, tajnik. 

VtYVyt^^TrXXXXXXXXXXXrXXXXXXXIXXXXXXXXTXXTTTXIITTTT^ 

LETNA DELNIŠKA SEJA SDD 
NA 10814 PRINCE AVE. 

Ker se je letna delniška seja 12. decembra t. 1. izjalo-
vila, razpisujemo podpisani drugo delniško sejo v .nedeljo, 
9. januarja, 1944, točno ob 2:30 popoldne v navadnih pro-
storih na 10814 Prince Ave. 

DIREKTORIJ SDD, 
10814 Prince Ave. 

XITJ-TIXTTXXXXXXXZXXX^TTXXTXXTTXXXTTXTTTTTTTTTTTTTTTTI 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Žalostnega in globoko potrtega srca nazna-

njamo vsem sorodnikom, prijateljem in znan-
cem prebridko vest, da je Bog poklical k sebi in 
smo izgubili našega ljubljenega in nikdar pozab-
ljenega soproga in očeta 

Anton Petrovčič 
ki je po dolgi bolezni sprevideli s svetimi zakra-
menti zatisnil svoje trudne oči in za vedno za-
spal dne 28. novembra, 1943, v starosti 68 let. 

Po opravljeni pogrebni sveti maši v cerkvi 
sv. Vida je bil položen k večnemu počitka dne 1. 
decembra, 1943 na Calvary pokopališče. 

Tem potom se želimo prisrčno lepo zahvaliti 
Monsignorju Rt. Rev. B. J. Ponikvarju za pode-
ljene svete zakramente in za opravljene cerkve-
ne pogrebne obrede. 

Naša prisrčna zahvala naj velja vsem, ki so 
nam bili v tolažbo ui nam na en način ali drugi 
kaj dobrega storili v teh najbolj žalostnih in 
težkih dnevih kakor tudi vsem, ki so ga prišli 
pokropii, vsem, ki so culi in molili ob krsti ter 
se udeležili svete mme in pogreba. 

Prisrčno se želimo zahvaliti vsem, ki so v 
blag spomin pokojnemu okrasili ki'sto s kras-
nimi venci in sicer: Mr. in Mrs. John Mehlin, 
Denever, Colo.; Mr. W. E. Watkins, Corporal in 
Mrs. R. S. Watkins, Mr. in Mrs. H. E. Bollinger, 
Mr. in Mrs. Jack Skufca, Miss Julia Skufca, 
Cleveland Graphite Bronze Tool Control, Cleve-
land Graphite Bronze Tool Rooom, The Davis 
Laundry and Cleaning Co. Delivery Dept., The 
Davis Laundry and Cleaning Co. Office Em-
ployees, Mr. in Mrs. Siat in družina. 

Našo iskreno zahvalo želimo izreči vsem, ki 
so darovali za svete maše, ki se bodo brale za 
mirni pokoj blage duše, namreč: Mr. in Mrs. 
John Mehlin, Denver, Colo.; Mr. in Mrs. F. Piks 
Sr., Mr. F. Piks Jr., Mr. in Mrs. Anton Grdimi 
družina, Mr. John Komin Jr., Mrs. Elizabeth 
Komin, Mr. Joseph Komin, Mr. in Mrs. Louis 
Slapnik družina, Mrs. Helena Krai, E. 67. St.; 
Misses Frances in Olga Winters, Mr. Andrej 
Zdešar, Mrs. Katarina Lah, E. 72. St.; Mr. in 
Mrs. Louis Fink, Mr. in Mrs. Frank Thomas, 
Denver, Colo.; Miss Mae Savodnik, Mrs. A. in 
Gertrude Savodnik, Mr. in Mrs. George Bystrick, 
Mr. in Mrs. L. P. Miller, Mrs. Frances Yarshen, 
Mrs. Frances Cesnovar, Mrs. Frances Suhadol-
nik, E. 81. St.; Miss Julia Skufca, Mr. in Mrs. 
Anthony Gerbic in družina, Mr. M at hew Kolar, 
Mrs. Mary Tich, Madison, O.; Mr. in Mrs. Rudy 
S mrke, Mr. Peter Vintar, E. 72. St.; Mr. in Mrs. 
Thomas Pustotnik, Mrs. Anna Kbancar in Sinovi, 
Mr. Stefan Kovac, Mr. Frank Celesnik, Mr. John 
Winter Sr. in družina, E. 81. St.; Mr. in Mrs. E. 
Eitle and Family, Mr. in Mrs. Joseph Dever, Mr. 
in Mrs. Harvey E. Bryant, Denver, Colo.; Mr. in 
Mrs. L. D. Corkery, Denver, Colo.; društvo sv. 
Vida, št. 25 KSKJ. 

Nadalje naj velja naša prisrčna zabavala 
vsem, ki so dali svoje avtomobile brezplačno na 
razpolago ob priliki pogreba. 

Našo prisrčno zahvalo naj sprejmejo člani 
društva sv. Vida, št. 25 KSKJ, ki so nosili krsto 
ter ga spremili do groba in položili k večnemu 
počitku. 

Prav prisrčno zalivalo želimo izreči pogreb-
nemu zavodu Anton Grdina in Sinovi za vso pri-
jazno postrežbo in za lepo urejen pogreb. 

Preljubljeni in nikdar pozabljeni soprog in 
oče, Bog Ti je uro odločil in Te poklical k sebi, 
tolaži nas le misel, da se je končalo Tvoje muč-
no trpljenje in utrujen si legel k zasluženem 
večnem počitku in ljubi Bog naj Ti podeli večni 
mir v ameriški zemlji in vtčna luč naj Ti sveti. 

Žalujoči ostali: 

GERTRUDE PETROVČIČ, soproga. 
MARIE, FRANCES in ANN, hčere. 

ANTHONY, sin. 
V Denver, Colo., zapušča žalujočo sestro Marian, 
v Braziliji seslro Mary; v stari domovini pa se-
stro Frances in brata Jožefa. 

Cleveland, O., 31. decembra, 1943. 



• M M A M E R I Š K A D O M O V I N A , D E C E M B E R 31, 1943 

( M M M M t M W W M M M M M M I 
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AMERICAN SLOVENES The American Home DEADLINE FOR ALL COPY IS 
WEDNESDAY NIGHT 

ARMY NEWS 

Home for five days was Ray Gornik, 
son of the Supreme Secretary of SDZ 
and Miv Johanna Gornik. He attends 
the prep school in Annapolis. 

Lt. Michael Lah. son of Mr. and 
Mrs. Michael Lah of 18907 Kildeer Ave. 
arrived last week for a week's fur-
lough from Wilmington, Delaware. 

Mr. and Mrs. Joseph Doles of 1052 
E. 141 St.. report the address of their 
son as follows: P -O H. A. Doles, F -
185348. 88th Tras. Sqdn. APO 882, c -o 
Postmaster New York. N. Y. 

The third son of Mr. and Mrs. Jos. 
Lushin, 1223 E. 85 St.. has entered 
the army. His address is: Pvt. A. T. 
Tech. 35921733. Co. C, 27th M.T.B. 2nd 
Pit. Camp Grant. 111. Two sons have 
also been promoted lately. Laddie 
(Tom) becoming a Captain and Ray-
mond a Sergeant. Their addresses are: 
Cpt. Tom Lushin. Co. E, 155th Inf., 
APO 31. Camp Pickett, Va. — Sgt. 
Raymond H. Lushin, 35288568. Hq. Sq. 
7th Air Force. APO 953, c -o Postmaster 
San Francisco. Calif. 

Christmas Day marked the return 
to duty of Sgt. Stanley Ma.jzel. son of 
Mr. and Mis. John Ma.jzel of 1140 
Norwood Rd. His address in the army 
is: Sgt. Stanley Ma.jzel, ASN, 35284618, 
Service Co. 7th Tank Bn.. APO 257, 
Fort Benning. Ga. < 

Visiting his wife and daughter on a 
ten day furlough is Pvt. Anthony 
Gerchman. Friends can visit him at 
20741 Tracy Ave. Anthony is the son 
of Mrs. Frances Oerchman of 19192 
Abbey Ave. He came from California 
but upon his return he will go to Pen-
dleton, Oregon. 

On a week's furlough is Cpl. John 
pcdreznik, son of Mr. and Mrs*. Frank 
Krolnik of 14511 Thames Ave. He ar-
rived from Fort Leonard Wood. Mo. 

Mrs. Globokar of 19509 Mohawk Ave., 
reports that two of her sons have ar-
rived for ten day furloughs. One of 
them is A-C Edward Globokar. who 
is taking a pilot's training and will go 
on to school at Maxwell Field. Ala., 
and Sgt. Frank Globokar who is a 
mechanic at a camp near Nashville, 
Tenn. 

Christmas greetings and thanks for 
cards were expressed bv Pfc. John Ko-
vacic. son of Mr. and Mrs. Joifli Kova-
cic of 1018 E. 71 St.. and who is in 
Africa. His address is: Pfc. John Ko-
vacic 35529884. Service and Supply 
Sect. Engr. Dept. Sta. 6. AMEW. ATC, 
APO G06, c-o Postmaster Miami. Fla. 

Mrs. Stephanie Nagel of 23126 Lake-
laud Blvd. received a nice gift from 
her two sons who are in the service of 
Uncle Sam. The combined gift was 
$55,0 with which was a notation that 
thpy kept enough to drink to her 
health.Thtir grandparents. Mr. and 
Mis. Frank Zupančič also live at the 
tafpe address. Both sailors are some-
where across the ocean and they wish 
all their relatives and friends a Mer-
ry Christmas and a Happy New Year. 
Tlieir addresses are: Anthony F. Nagel, 
Ii. N. 1st Class, 283-36-64. U.S.S., Cin-
cinnati. c -o Fleet Postoffice, New York. 
N. Y. — Joseph F. Nagel, AQN. 3-C, 
V:t F- 73, c -o Fleet Postoffice. New 
York. N. Y. 

Captain John J. Dejak M. C.. son 
of Mr. and Mrs. John Dejak of 1411 
Kr ,55 St.. is home visiting his wife 
viul daughter on a 14 day furlough. As 
he will not be able to visit all his 
lriervds. he wishes them all a Merry 
Christmas and a Happy New Year.'He 
i slums to Camp Rucker. Alabama, on 
January 1st. 

Returning to Texas on New Year's 
Day is Pfc. Robert Dulc. son of Mr. 
and Mis. Martin Dulc of 6508 Edna 
Ave. His brother. Pfc. Herman, is 
somewhere in England. 

Lt. Frank Zakrajsek and Pfc. Anton 
Zakrajsek. sons of Mr. and Mrs. Frank 
Zakra.isek. 6016 St. Clair Ave., are vis-
iting their parents for the holidays. 
Frank is stationed in Dallas, Texas 
and Anthony at St. Petersburg. Flo-
rida. Both wish their friends a Merry 
Christmas and a Happy New Year. 

Happy holiday greetings are ex-
pressed by Pvt. Rudolph Russ and 
sailor JohQ. Russ, sons of Mr. and Mrs. 
Victor Kosic. They will be glad to 
receive a card at the following ad-
dresses: Pvt. Rudolph Russ, 35916431, 
C. 12 ARTC. Fort Knox, Ky. — John 
Russ, S 1-C U. S. SS Baltimore, 3rd 
Division, c -o Fleet Postmaster. San 
Francisco, Calif. 

Season's greetings from England 
were sent to all his friends and re-
latives by Joseph Makse, son of Mrs. 
Makse of 9SH E. 63 St. 

Pfc. John Terlep Jr.. son of Mr. and 
Mrs. Terlep of 15501 Lucknow Ave., 
has been transferred from California 
to Kansas. His new address is: Pfc. 
John Terlep. Jr.. 779th Ord. Co. L. 79th 
Div. APO 79. Camp Phillips, Kansas. 

Mrs. Mary Hočevar of 9407 Reno 
Ave., received a letter from her son 
Frank, who is somewhere on the Ha-
waiian Islands. He writes that he met 
with his brother Louis unexpectedly. 
They hadn't seen each other for more 
than a yeur, but had time for only 
a ten minute conversation. Since nei-
ther knew the other's destination, this 
meeting made them very happy. Their 
addresses are: Pfc. Frank Hočevar, 
35320693, Co. K. 1st Inf. APO 6. c-o 
Postmaster, San Francisco, Calif. — 
Pvt. Louis J. Hočevar. 35059736. Co. C, 
111th Inf. APO 964 c-o Postmaster, 
San Francisco. Calll. 

Sailor Joey Grdlna. son of Mr. and 
Mrs. Joe Grdlna. 6113 St. Clair Ave. 
writes from North Africa, where he is 
serving on an American destroyer. He 
writes that the crew of this destroyer 
has knocked down three enemy planes. 
OO to it. boys! He also expressed his 
pleasure upon receiving Christmas 
packages from home and from the Ca-
tholic Youth Organization of at. Vitus. 

The second son to go Into tho serv-

ice of Uncle Sam left this week to join 
the Marines, when William A. Olschaf-
sky, son of Mr. and Mrs. David Ol-
schafsky. 926 E. 140 St., departed for 
San Diego, Calif., on Wednesday. Good 
luck!" 

On a two week furlough is William 
Gabrenja, son of Mr. and Mrs. John 
Gabrenia of 22010 Ivan Ave. Bill is 
with the Merchant Marine and has 
sailed on many oceans in various parts 
cf the world. 

A Christmas Eve visit was made by 
pilot Lt. Robert Debevec of 2005 E. 226 
St.. Euclid. Ohio. The crew landed 
with their own bomber at the Cleve-
land airport on Christmas Eve. and 
at noon, the following day. the boys 
left to fly back to their base in New 
Mexico. 

After seven months of service in the 
WACs, Pfc. Frances Susel. daughter 
of Anton and Frances Susel. 15900 
Holmes Ave., arrived home on her first 
furlough. She returns Sunday to Mia-
mi Beach, Florida, and she states that 
she likes the army life. Frances was 
very active, prior to her enlistment, 
having been captain of the Frances 
Susel Cadets. No. 10, SWU, where she 
is missed very much. 

A new member of the WACs is Olga 
Malovrh, daughter of the family of 
Malovrh. 15900 Holmes Ave -She left 
for Des Moines. Iowa, for her basic 
training last Monday. 

Pfc. Jack E. Weiss, son of Mr. and 
Mrs. Frank Lusin of 387 E. 163 St., has 
been granted a 17 day furlough after 

] 16 months of service in Alaska. Friends 
can visit him at the above address un-
til January 17th when he returns to 
service. 

ENGAGEMENT 
Mr. and Mrs. John Ropret of 19601 

Kildeer Ave., announce the engage-
ment of their daughter Frances to Mr. 
Raymond Troha. son of the well-
known Troha family of 19707 Arrow-
head Ave. 

Intercultural Library 
The second of a series of Victory 

concerts at the Intercultural Library 
of the Cleveland Public Lftnary Sys-
tem. East 55th Street and St. Clair 
Avenue will be presented on Sunday, 
January 2. 1944. at 2:30 p. m. by the 
Cleveland Chamber Music Players. 

The program will include the Piano 
Quartet in G. Minor by Mozart, the 
Passacaglia for Violin and Viola by 
Handel-Halvorsen which will be per-
formed by Madeleine Carabo and Spi-
noza Paeff; the flute quartet in D 
major by Mozart and the Gypsy Rondo 
from the Piano quartet op. 25 of 
Brahms. 

The Cleveland Chamber Music Play-
ers are members of various sections 
of the Cleveland Orchestra and each 
is an artist in his own right. Spinoza 
Paeff plays in the viola section: Made-
leine Carabo in the first violin section. 
Bernard Goldberg is the first flutist. 
Richard Kapuscinski, former student 
of Emanuel Feuerman, will play the 
cello. Sara Paeff, the assisting pianist, 
is the winner of the 1943 National Mu-
sic League auditions and is a compos-
er. 

The Victory concerts are a contri-
bution of the artists to the war effort, 
and servicemen and women are especi-
ally invited. The concerts are open to 
the public. 

o 

New Year's Celebration 
The Slovenian Home on Holmes 

Ave., invites you to celebrate New 
Year's Eve with them on December 
31st at 8:00 p. m. There will be a good 
orchestra for dancing and everything 
else that will help you to have a good 
time. 

o 

Jadran's Annual Dance 
Singing society "Jadran" will again 

hold its annual New Year's Eve dance 
at the Slovenian Workingmen's Home 
on Waterloo Road. 

Dancing will take place in both Kails 
with Vadnal and Strukel Orchestras 
respectively supplying the music for 
all dance lovers. Dancing starts at 8 
p. m. and will continue throughout the 
wee hours of the morning. 

At thj^- time I wish all my readers 
and the Editor a Verv Happy and 
prosperous 1944. "SNOOPY" 

-o 
Subscribe to the 

"AMERIŠKA DOMOVINA" 

Manassa Mauler's Gloves 
Bring $7,500 in Bonds 

If you have ever wanted to own a 
pair of Jack Dempsey's boxing gloves, 
you probably can have them for the 
tidy sum of $7,500 in war bonds. 

This is the amount of the winning 
bid offered at a Washington war bond 
rally when Lieutenant Commander 
Jack Dempsey auctioned off his fam-
ous gloves. Commander Dempsey had 
iust returned from a bond-selling tour 
of the West, covering Utah. Colorado. 
Texas, Kansas, and Missouri. It was 
reported that he was in fine trim for 
expert auctioneering. 

Lieutenant Commander Dempsey, 
who is practically a Coast Guard veter-
an, is in charge of the athletic pro-
gram at the huge training station at 
Manhattan Beach. New York, where 
Coast Guardsmen receive their boot 
instruction. 

o 

BIRTHS 
The famil.v of Mi-, and Mrs. Wm. 

Buehner of 1045 E. 62 St. welcomed 
a baby girl on December 24th born 
at Glenville Hospital. Tire mother is 
the former Mary Baraga, daughter of 
Mrs. Frances Baraga, who is now a 
grandmother for the fourth time. 

On Christmas day, a baby boy was 
born to Mrs. Anne Ponikvar, whose 
maiden name was Komatar. 

The fiist child was born to Mi-, and 
Mrs. Nick and Ann Zeravica of 1108 
E. 71 St.. at St. Luke's Hospital on 
December 27th. With this event. Mr. 
and Mrs. Bozo Vukusic of 1108 E. 71 
St., are grandparents for the fourth 
time. Congratulations to all the proud 
parents and grandparents! 

o 

DEATH NOTICES 

NEWBURGH NEWS 

Dtakovsky, Anna—Wife of John, 
mother of Frances Novak, Cyril,, 
Thomas and John. Residence at 5907 
Dibble Ave. 

Glavan, Mary (nee Orazem) 
of Frank, mother of Molly Sweeney,1 t i m e 
Angela. Edward, Cpl. William and Jo- 1 

seph, grandmother of Joseph. Resid-
ence at 828 E. 140 St. 

Grubisic. Katherine—Wife of John, 
mother of Ann. Edith Vulich and Pvt. 
John. Residence at 15210 Saranac Rd. 

Hrovat, Mary—Relatives at 15412 
Holmes Ave. Residence. Johnstown, Pa. 

Keco. Pauline—Mother of Peter and 
George. Residence at 1387 E. 45 St. 

Markovic, Mary—Wife of Henry, 
mother of Henry. Pvt. Frank and Jo-
sephine. Residence at 13815 Deise Ave. 

Miklaucic, Joseph—Brother of Mary 
Schwarzman. Angela Zabkar of Van-
couver, B. C. and John. Residence at 
22401 Beckford Rd. 

Skoda, Amalia — Wife of Anton, 
mother of Molly Sterle. Josephine Mac 
Kenzie. Frances Oleski. Albert and Jo-
seph. Residence. West Park. 

Simoncic, Leopold — Husband of 
Anna (nee Divjak), father of Sylvia 
Mayer. Residence at 676 E. 97 St. 

Smrdel, Peter—Husband of Antonia, 
father of Stephanie Finn. Aloysius. 
Anton, Rose. Ludwig, Hermine. Lillian, 
Jack. Margaret and Elizabeth. Late 
residence at 1105 E. 66 St. 

Treacle. Dorothy Mary (nee Arle-
sic)—Wife, also mother of one daugh-
ter. Residence at 771 E. 152 St. 

Trpenc. Frances—Residence at the 
convent of Little Sisters of the Poor. 

Vrsaj, Thomas—Father of Gertrude 
Snider of 1130 E. 72 St. 

As we once again prepare to usher 
in the New Year, and bid adieu to the 
old. we ponder on the past events of 
'43. looking into the future with hope, 
and wondering what the new-born 
year '44 will bring to us. 

The Year '43, as it rushes into eter-
nity will take with it many memories 
of hours of sorrow, happiness, joy, 
hardships, social activity and spiritual 
comfort, which it brought our little 
Burgh and us during its twelve now 
gone but not forgotten months! 

From January to December—History 
reviewed itself in St. Lawrence Parish, 
and hope grew in the hearts of our 
people, hope for Victory and Peace in 
'43. At its dawning we hoped for the 
end of grief and war and ushered it 

,in with faith and hope alive in our 
! hearts, among a merrv group of our 

Wife j y 0 U n K m e n still in our midst at that 

l" 

month that our first "GOLD STAB 
appeared on our Roll of Honor, \ _ 
now listed already almost 40C 
More than 100 packages found i 
way across the wide seas to cne 
bc.vs over there. Christmas came 
went, a Christmas mingled v 
at His birth, but sorrow at the in ^ 
of our boys away during this now 
s o n - , thP las! 

It is December 31st today-™« ^ 
day of 1943! 1944 is ready to 

tonight at 1 Let us resolve that 
stroke of twelve, we shall a11 in t 
no matter where we are. or^n 
are doing, pause with b o w e d h g r e " 
reverence to our boys over n® 
over there, and with renewed 
hope, and courage in our hear . 
with trust in God. ask Him u»e f 
of the world, to grant us just 1u H 

unisoi 

ar 
fait 
ail 

February, March and April found 
fate destroying our hopes, as day aft 
er day, new names appeared on our 
Parish roll of Honor, until it already 
counted 250 blue stars! But our faith 
and courage did not die! Both young 
and old joined hands and began work-
ing harder than ever to help keep alive 
the true spirit for which our boys, now 
away from home were fighting for. 

May. June, July and August found 
activity among our parish groups and 
societies above par. The dramatic clubs 
presented star performances, our sing-
ing societies kept alight a "song in our 
hearts," our parish societies took care 
of successive parish affairs and our 
young ladies of the Sodality kept our 
boys ever on "our remembrance list." 
Everyone was helping to keep the 
heme fires burning. 

September. October and November 
found Blue Stars in practically every 
window in the neighborhood. Our uni-
formed boys home on leaves, furloughs, 
or passes became the main attraction 
and letters from our boys in camps in 
this country or overseas became our 
dearest keepsakes! Was 1943 bringing 
us what we had looked forward to at 
its birth? 

When December greeted us it was 
quite evident that it was not. for we 
were preparing to bid another year— 
not a victorious year, but a war-torn 
year—Good-bye! It was during this 

vor this night—"That as i(j sheffefi? W 
an 

light of the New Year 

To je vestna 
prestava 

oglasa od 
Republic Steel 

rr Helo, skiper!" 
Prijetno je imeti te na krovu. 
Dobro se te bpm ogledal, ker morda 

ne bom imel druge prMike za dolgo 
časa. 

Kmalu bom zopet odrinil, sin. toda 
predno grem, naj ti povem, kaj mislim 
o tebi. 

Nisem še prav dobro zavedal, kaj ta 
vojna prav za prav pomehi, dokler nisi 
ti prišel. Zdaj Sele \ em. zakaj ,da »s 
borim. 

Vse. kar sem ti hotel povedati o dik-
tatorjih in koncentracijskih tkbarlždih 
in sovraštvu med plemeni ter o vsth 
zmešnjavah, katere «kufiamo počistiti 
danes, boš čital v knjigah zgodovine, 
kadar boš dovolj star. da boS šel v Solo. 

Jaz želim, da zrasteš kot svoboden 
Amerikanec v svobodnem svetu. Moja 
želja je. da boš imel najboljše In lepše 
prilike za napredek, kot sem Jih linel 
jaz. Moja želja Je, da živiš svoje lastno 
življenje PO svojem lastnem načinu— 
Ameriškem načinu. 

Moja želja je, da boš splezal v svo-
jem življenju tako visoko, kakor te bo 
ponesla tvoja zmožnost—da boš verjel 
svobodno, mislil in govoril, kot ti bo 
narekovala vest—da boš živel brea 
strahu, brez sovraštva in brez vojne. 

Ako ne—bi raje sploh ne prišel nazaj. * * • 

Našo bojno silo pomaga podpirati 
skoro 70,000 mož in žena v Republic 
Steel produktivni armadi. 

Tudi ti vedo, zakaj se Amerika bori. 
Tudi ti so odločeni, da zasigurajo za 
svoje sinove in hčere tiste pravice in 
svobode ter prilike, katere so sami 
uživali. 

Zato pa Republic jeklarne obratujejo 
33 mesecev na povprečni mesečni ka-
paciteti 100%. Zato .je pa bila produk-
cija Republic v zdanjih dveh letih in 
pol za vsak mesec presegla produkcijo 
vsakega enakega meseca prejšnjega 
leta. 

Toda kljub vojaškim uspehom in 
vsem rekordom produkcije, ta volna še 
davno ni dobljena. Vsak Amerikanec 
mora izvršiti še večje delo. Kupiti mo-
ra več vojnih bondov in znamk. Daro-
vati mora več krvi. Zbrati več stare-
ga železa. Delati bolj vneto—pa naj 
dela že kar hoče. 

Svobodna ameriška trgovina, delav-
stvo in poljedelstvo, ako delajo skupaj, 
pomagajo hitreje doseči dan, ko bodo 
prišli naši fantje domov—zmagoviti. 
In ko bo prišel ta veliki dan. jim bomo 
dolgovali vei kot pa samo parade in 
slavnostne govore. Dolgovali Jim bo-
mo prilike za delo in Ameriko, ki bo 
vredna njih žrtev. 

Sedem Republic tov&ren le bilo odli-
kovanih z armadnim in mornariškim 
priamnjem "E3" m izvrstno delo. 

Pomagajmo val pri napa4u! Kupuj-
mo volne bonds In oiamke. 

Republic Steel 
Glavni urad Cleveland i. Ohio 

lav»ani urad: Chrysler Bldj., 
New York 17. N 

W 
ing rays over this bruised ow 
may it bring "Everlasting P«acc 

<'iedom to All!" 
LET'S REMEMBER: 
Two Star Performances! 

DATE: Jan. 1st and 2nd 
TIME: 7:30 P. M. (Both niK" 
PLACE: 
DIRECTOR: Rt. Rev 

Presentation No. 1: „tctMAS 
"AT HATHAWAY'S C H R I S T 

T E A " -nmsBoMl CAST: Marion Mauer. ^ " ugiie 
Petrich. Antoinette ^ 

Mary 

St. Lawrence "Chu '^ 1 

Angela 
Rose Marie Cergol. Hattie 
Elaine Pucell, John L a r i s ,:7ei 
pesh, Mary Pucell. Jean Zaie ^ 
Ann Gliha. Josephine Straus.. ^ 
Zagar. Raymond Grden Jap c a t 
dar, Margaret S u h a d o l n i k . ' LU 
erine Turk. Bernadette z® j0'e 
milla Zagar, Bernard c e s a 7aoar, 
lavec. Ray Hrovat. William ^ 
seph Zupančič. Richard Jen • 
Presentation No. 2: „ 

"CONQUERED victori 
CAST: Anthony Valencic. ^ ^ 

Hecevar. Angela Lekan, » d 
Supan, Dorothy Snyder, vv' g n y d , 
den. Anthony Lekan. F a " zuPanc 
Henrv Paulin and Anthony gtr 

ASSISTANTS: Miss D m " 
kal. Miss Josephine Strau»- , 0i 

ADMISSION: Fifty cents 
dollar. ti 

ATTENDANCE: 100 per ce»nd yo 
PRESENT: You and You 

miss this!1 ft* 
REMARKS: Don't 

DON'T FORGET: 
C. Y. O. Basketball Dance 

DATE: January 8, 19«-
TIME: 8:00 P. M. (E 80 9 

PLACE: Slov. Nat'l Home • 
ORCHESTRA: Vadnal's 
ADMISSION: Only 50 C f ^ i r 
REMARKS: One Grand * 
REQUEST: Please come-

AD FINEM: , t0 do 
It's not too late for you ™ Sta* 

share. Buy War Bonds®*1" to V*' 
and help speed our Count™ 
TORY. Do it now! C ^ sHAD° 

c ^ f c a r 
ji-oufl 

A colored soldier was w ^ 
the wrong end of an Arm^. both ' 
it suddenly lashed out nit " 
and sent him sailing £ s t r g , 
ground his comrades c*,uCkY ie> 
bearers, who put t l i e " ted t 0 

on a stretcher and s t a 

jiis ei'e 
him off. 

The colored boy skY t„, 
and gazed at the reel™^lo«- t 
head. Feeling around ^ enCou 

over 
M 

f f I ' Y A S K I P P E R ? 99 

"It's great to have you aboard. 

"I'm taking a good look at you now 
because I may not have another chance 
i or a long while. 

"I'm shoving off soon, son, but before I 
go I ivant to tell you how 1 feel about you. 

"I didn't fully understand what this war 
was all about until you got here. Now 
I really know what I'm fighting for. 

"All I ever want you to know about dic-
tators and concentration camps and race 
hatreds and slave ttations -and all the rest 
of the mess we're trying to clean up today, 
is what you'll read in your history books 
when you're old enough to go to school. 

"I want you to grow up as a free American 
in a free world. 1 want you to enjoy more 
and better opportunities for getting ahead 
than I ever had. I want you to plan and 

The Army-Navy B 
flag waves ovtr 
seven Republic 
plants and the 
Maritime M floats 
ever the Cleveland 
District plant. 

live your own life in your own way 
—the American way. 
"I want you to be free to climb as high 
in life as your own ability will take you 
—free to believe, think and talk as your 
conscience dictates—free to live without 
fear, without hatred attd without war. 
"Or else—I'd rather not come back at all!" * • * 

Helping support our armed forces are 
nearly 70,000 men and women in Republic 
Steel's Army of Production. 
They, too, know what America is fighting 
for. They, too, are determined to insure 
for their sons aod daughters the same 
rights and freedoms and opportunities 
which they themselves have enjoyed. 

That is why Republic's steel plants for 
33 months have operated at the average 
monthly rate of 100% of capacity. That 

is why for the past 2Yi years Republic's 
production of steel for each month has 
exceeded that of the corresponding month 
in the previous year.* 

But, despite military successes and all 
production records, this war is far from 
won. Every American has a bigger-than-
ever job to do. Buy more War Bonds and 
Stamps. Donate more blood. Collect more 
scrap. Work harder at the job—what-
ever it may be. 

Free American business, labor and agri-
culture, working together, are helping 
to speed the day when our boys will 
come home—victorious. And when that 
great day comes, we shall owe them 
more than parades and speeches. We 
shall owe them opportunities for jobs, 
and an America worthy of their sacrifices. 

'Seven Republic plants have been awarded the 
Army-Navy "E" for excellence. 

Lifs All Back thm Attack! Buy War Bonds and Stamps! 

stretcher with his hands e 
ered nothing but empty ^.oanea 

"Lawdy. Lawdv." „ 
ain't hit de ground Vet' thei 

ork ..jf' 
A girl turned uo at wo silver o f . 

day wearing two officer a q{ ti« ^ 
pinned to her sweater, w ^ o v J 1 ^ 
fice mates asked "Xs y o n 0 " sHc 

a captain?" "Goodness 
"Two lieutenants." 

BEROS 
6116 ST. CLAIR * ^ 

Our Studio iz new, ^ 
spacious, possessing eT 

CnCC Call Tel. EN 
For appointment 

OPEN SUNDA*^ 
11 A. M. TO * T-

rnsiivn. CH^M . 

Glen Park 
FRANK 

1049 E. 185 ST
gAT. S«* 

» { N M A l OFFICES: CUVEIAND 1, OHIO 
Export 0«*arlnt*ftf: Ckry.Ur Building, New Ymrk 17, New York 

ALLOT. CAKI0N. STAIIUISJ STEELS • COLD FHISUID STEELS • r LATE S . I At S . 3HAFU • STIIf • MMtTS'MK 
TO (INC • TI* PLATE • Ml/TS • »0LTJ • IIVETS • NAIU • PK IRON • FAIM FENCE • WUE • FAMICATID STIIL PNODOCTS 

MUSIC EVERY FRI - ^ jne" 
Finest Beer, 

—— »jJP 
FOR WEDDINGS I0HS 

ALL FORMAL 0 
# FULL DRfSS 

# tuxedos 
m cutawayJ 

DRESS SUIT R® 
HEnderson 


